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Sistem de tubulaturi pentru puturi de apa
PVC pipes and filters for wells
Cuctema TpybonpoboaoB A1 BOASHHbBIX CKBAX>KUH

TUBULATURA PENTRU PUTURI DE APA

Pipes for wells / TpybonpoBoa ans BOASHbIX CKBaXXWH

Tubulatura PVC pentru puturi de apa cu mufe filetate, L=5m
PVC tubes with threaded for wells, L=5m
Tpy6bl n3 MNBX ans cKBaXuH Ans BOAbI C HAPE3HOW MydTON

Clasa de rezistenta D, D, d,mufa D minim S_. = Masa Cod
strength class/ Jack/ min/ weight/ code/kon
KJlacc OMnpoTUBIEHMS pasbem MWHVMYM Macca

[mm] [mm] [mm] [mm]  [kg/m]
114 121,0 103 5,4 2,44 33081145000
140 146,0 128 5,4 3,60 33081405000
160 167,6 147 6,2 4,20 33081605000
180 189,2 165 7,0 5,48 33081805000

RS 200 210,6 184 7,7 7,10 33082005000
225 232,6 207 8,7 8,28 33082255000
250 262,2 231 9,0 11,30 33082505000*
280 299,2 254 12,5 14,72 33082805000*
330 353,2 300 14,5 21,20 33083305000*
400 432,0 362 19,0 33,64 33084005000*

90 97,0 76 4,7 2,40 33100905000

114 124,6 99,4 7,2 3,64 33101145000
125 132,2 112 6,0 3,34 33101255000
140 148,6 126 6,7 4,18 33101405000
160 176,6 144 7,7 5,48 33101605000

R10 180 192,4 162 8,6 6,88 33101805000
200 214,2 180 9,6 8,52 33102005000
225 240,6 203 10,8 10,80 33102255000
250 267,8 226 11,9 13,20 33102505000
280 306,2 248 16,0 18,60 33102805000*
330 362,6 292 19,0 27,40 33103305000*
400 437,0 357 21,5 37,80 33104005000*

90 97,0 76 6,2 2,61 33160905000%*!

125 138,8 106 9,3 5,01 33161255000*
140 155,8 119 10,4 6,27 33161405000
160 178,8 136 11,9 8,17 33161605000
180 201,8 153 13,4 10,40 33161805000

R16 200 224,8 170 149 12,80 33162005000*
225 249,6 191 16,7 16,10 33162255000
250 281,0 214 18,0 20,00 33162505000 1
280 315,4 239 20,6 26,40 33162805000* ‘
330 372,6 282 24,0 35,50 33163305000* !

400 444,6 350 43,51 33164005000*

S,.. - grosimea minima a peretelui S, “Minimum wall thickness Sin “MUHMMasIbHas TOMWMHA CTEHKU

1) Pentru foraje test 1)mOnIy for test wells 1)m,'£nl,n;| TECTOBbIX OypeHuii
Pe baza de comanda bare de 2, 3 m. On request, bars of 2, 3 m length. Ha ocHoBaHuu 3aka3a Tpy6bl 2, 3 M.
Clasa de Adancime maxima Diferenta maxima intre nivelul lichidului in tub si nivelul lichidului de
rezistenta pu la exteriorul tubului
strength class/y ~ Maximum depth well/ difference of level “h” between the fluid in the tube and the liquid from
Knacc rnyg:ﬁgh::?(g;;amﬂ%l the outside of the tube/oTnnumne ypoBHs “3” Mexay XnaKoCTblo B Tpybe un
COMpOTUBIIEHNS XXNAKOCTb C HApYy>XHOW Tpybkn
[m] [m]
R8 45 15
R10 90 30

300 120

A
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Sistem de tubulaturi pentru puturi de apa
PVC pipes and filters for wells
Cucrtema TpybonpoboaoB A58 BOASAHHbIX CKBAXOKUH

Spring [Gi0)

Presiunea radiala exercitata pe sectiunea transversala de o serie de soluri
The radial pressure on different soils as seen in cross-section

PagnanbHoe faBneHne Ha nonepeyHoe CeYeHne B HECKOJSIbKMX TUnax rpyHta
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Presiunea radialdfradial pressurefpagpancHoe aasnenne [kgfom’]
a) Roca vulcanica alterata a) Bad volcanic rock a) BysnkaHuueckas BbIBETPUBLLAACSA NMOPOAA
b) Calcar marnos, sist micaceu b) Marly limestone, mica-schist b) Meprenuctbli WU3BECTHSK, CAOAUCTBIN
cnate,
c) Antracit, carbune dur, gresie moale, c) Anthracite, tought coal, soft sandstone, c) AHTpauuT, TBepAbii yronb, MSArKui
aleurit aleurite necyaHuk
d) Argild moale, argild intarita d) Soft clay, callous clay d) Msarkas ravHa, TBepaas rvHa
e) Roca argiloasa, gips si roca de sare e) Argillaneous roc, salt rock and gypsum e) [nuHucTas nopoaa, rMncC W CONEHHas
nopoaa
f) Carbune moale, rocd argiloasd moale, f) Soft coal, soft argillaneous rock, porous f) Msarkuii yronb, Markas raMHucTas nopoaa,
gips poros, loess dur, sare gypsum, tough loess, salt NOPUCTbIN TUNC, TBEPAbIN NIecc, CoNb
g) Argild, loess, pietris g) Clay, loess, gravel g) InuHa, Jlecc, KameHuctas MNouea
h) Pamant, nisip h) Soil, sand h) TpyHT, NMecok

Presiunea radiala exterioara de colaps pentru diferite diametre si grosimi
External radial brakedown pressure dor different thickness and diameters
Hapy)KHoe paananbHOE AaBsieHUE Konnanca Ansa pasHblX AUAQaMETPOB U TONbLUNH
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Sistem de tubulaturi pentru puturi de apa
PVC pipes and filters for wells
Cuctema TpybonpoboaoB A1 BOASHHbBIX CKBAX>KUH

Filtru PVC pentru puturi de apa, latime fante 0,75mm
PVC filter, perforation width 0,75mm
OunbTp MBX ANa CKBaXXUH AN BOAbI

Clasa de Dxs L Nr. fante Lungime fanta Cod
rezistenta no. lenght of code/kon
strength class/ perforations/ perforation/
Knacc KO/MYECTBO ANMHa pa3pesa
OMpOTUBNIEHMNS wenen wenm
[mm] [m] [mm]
114 x 5,4 5 4 60 33081145075*
140 x 5,4 5 4 75 33081405075
160 x 6,2 5 4 83 33081605075
180 x 7,0 2 6 70 33081802075*
180 x 7,0 5 33081805075
RS 200x 7,7 2 6 75 33082002075*
200x 7,7 5 33082005075*
225 x 8,7 5 8 83 33082255075*
250 x 9,0 5 8 83 33082505075*
280 x 12,5 5 8 75 33082805075*
330 x 14,5 5 6 85 33083305075*
400 x 19,0 5 8 75 33074005075*
90 x 4,7 5 33100905075*
114 x 7,2 5 4 60 33101145075*
125 x 6,0 5 4 70 33101255075
140 x 6,7 2 4 75 33101402075*
140 x 6,7 5 33101405075
160 x 7,7 5 4 83 33101605075
R10 180 x 8,6 5 6 70 33101805075
200 x 9,6 2 6 75 33102002075*
200 x 9,6 5 33102005075*
225 x 10,8 5 8 83 33102252075*
250 x 11,6 5 8 83 33102505075*
280 x 16,0 5 8 75 33102805075
330 x 19,0 5 6 85 33103305075
90 x 6,2 5 33160905075*
125x 9,3 2 4 70 33161252075*
125 x 9,3 5 33161255075*
140 x 10,4 2 4 75 33161402075%*
140 x 10,4 5 33161405075*
160 x 11,9 2 4 83 33161602075*
160 x 11,9 5 33161605075*
180 x 13,4 2 6 70 33161802075*
R16 180 x 13,4 5 33161805075*
200 x 14,9 2 6 75 33162002075*
200 x 14,9 5 33162005075*
225 x 16,7 2 33162252075*
225 x 16,7 5 33162255075*
250 x 18,0 2 8 83 33162502075*
250 x 18,0 5 33162505075*
280 x 20,6 5 33162805075*
330 x 24,0 5 6 85 33163305075*
400 x 25,0 5 8 80 33164005075%*

La cerere se pot executa fante de 0,5; 1; 0,5; 1; 1,5 and 3 mm perforation can be 0,5; 1; 1,51 3 mm nepcdopaumnmn moryT 6bITb
1,5si 3 mm. cut on request. COKpaLLeHbl MO 3anpocy

A
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Sistem de tubulaturi pentru puturi de apa

— o
' PVC pipes and filters for wells
sprlng KIT CucteMa Tpyb0onpo6b0oaoB AN BOASHHBIX CKBaX»KWUH

Filtru BESTFLOW - Filtre din otel inoxidabil pe suport din teava PVC
BESTFLOW filter - filter made of stainlesssteel on PVC pipe support

dunbTp BESTFLOW - OUnbTpbl U3 HEpXaBEHOLLEN CTann Ha ocHoBe M3 Tpyb MBX

D_. Clasade rezistenta D __ filtru metalic Latime Suprafata Permeabilitate Cod
strength class/ screen nominal fanta libera teoretica®) code/kop
KlacC CONpOTUBEHMUS diameter/ slot width/ open area/ flow rate!”
BHELUHWNIA gnameTp LWNPUHa cBobogHas TeopeTuyeckas
MeTaslIM4yeckoro oTBEpPCTUS nnowaab BOAOMPOHULAEMOCTbY
dunbTpa
[mm] [mm] [mm] [%] cm?/m] [I/sec]/m
R10 130 0,5 24 1010,4 3,03 33101143005*
114 R10 130 0,7 31 1287,1 3,86 33101143007*
R10 130 1,0 39 1619,8 4,86 33101143010*
R16 140 0,5 24 1088,1 3,26 33161253005*
125 R16 140 0,7 31 1386,1 4,16 33161253007*
R16 140 1,0 39 1744,4 5,23 33161253010*
R16 155 0,5 24 1204,7 3,61 33161403005*
140 R16 155 0,7 31 1534,6 4,60 33161403007*
R16 155 1,0 39 19313 5,79 33161403010*
R16 175 0,5 24 1360,1 4,08 33161603005*
160 R16 175 0,7 31 1732,6 5,20 33161603007*
R16 175 1,0 39 2180,5 6,54 33161603010*
R16 195 0,5 24 1515,5 4,55 33161803005*
180 R16 195 0,7 31 1930,6 5,79 33161803007*
R16 195 1,0 39 2429,7 7,29 33161803010*
R16 215 0,5 24 1671,0 5,01 33162003005*
200 R16 215 0,7 31 2128,6 6,39 33162003007*
R16 215 1,0 39 2678,9 8,04 33162003010%*
R16 240 0,5 24 1865,3 5,60 33162253005*
225 R16 240 0,7 31 2376,2 7,13 33162253007*
R16 240 1,0 39 2990,4 8,97 33162253010*
R16 265 0,5 24  2059,6 6,18 33162503005*
250 R16 265 0,7 31  2623,7 7,87 33162503007*

265 1,0 39 3301,9 9,91 33162503010*

1)Debit teoretic exprimat in litri pe secunda 1)Theoretical flow rate in liters per second 1)Teopetuueckuit pacxoa B NUTpax B
pentru fiecare metru liniar de filtru la o for each meter of filter for 3 cm/sec water- cekyHay Ha nuHelHbIA MeTp GunbTpa

viteza a apei de 3,0 cm/sec. entrancevelocity. npu ckopoctu Boabl 3,0 cM / cek.
Lungimea standard a filtrului BESTFLOW The standard length of BESTFLOW filteris 3 CraHpgapTHas OJIHa dunbTpa
este de 3 metri. meter. BESTFLOW - 3 MmeTpa.

instalatii pentru apa, gaz si canalizare
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Sistem de tubulaturi pentru puturi de apa
PVC pipes and filters for wells
Cuctema TpybonpoboaoB A1 BOASHHbBIX CKBAX>KUH

Dop coloana put din PVC
PVC Ending water column part
3arnywka ans Tpy6bl MBX ana cKBaXuHbI

D Cod
[mm] code/kona

90 33710090000%*
114 33710114000%*
125 33710125000
140 33710140000
160 33710160000
180 33710180000
200 33710200000
225 33710225000%*
250 33710250000%*

Varf coloana put din PVC
PVC Starting water column part
[onoBHas yacTb Tpybbl ANs ckBaXkuHbl M3 MNBX

D Cod
[mm] code/koa

90 33700090000
114 33700114000
125 33700125000**
140 33700140000
160 33700160000
180 33700180000
200 33700200000
225 33700225000
250 33700250000%*

** alb/white/6enbiit

Reductie din PVC
PVC Reducer

MepexoaHuk n3 MBX

D Cod
[mm] code/kopa
125 x 114 33600125114*
140 x 125 33600140125
160 x 140 33600160140
180 x 160 33600180160*
200 x 180 33600200180%*
225 x 200 33600225200%*
250 x 160 33600250160*
250 x 200 33600250200%*
250 x 225 33600250225*

Produsul are 2 piese in componenta: reductie The product is made of 2 components: W3penue nmeeT B cocTaBe 2 3/1eMeHTa:
si niplu pentru mufare. adapter coupling and fitting for sleeving. peayKUMIO U HUMNNENb AN COeAUHEHNUS.,

A
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Spring [41i0)

Sistem de tubulaturi pentru puturi de apa

PVC pipes and filters for wells

CucteMa Tpy60onpo60a0B AN BOASHHbBIX CKBaX>XWUH

Centror PP universal reglabil 120-100-80-60

PP spacer 120-100-80-60
LlenTpaTtopel 120-100-80-60 MM

LxHxI Cod
[mm] code/koz
219 x 120 ( 100/80/60)* x 20 33904112060

* Centrorii sunt reglabili 120-100-80-60 mm
prin debitarea pe santier cu ajutorul unui
cutter sau foarfeca.

Centrorii se monteaza sub mufa fitrului si
utilizarea lor este obligatorie, minim doud
perechi a trei centrori pentru fiecare filtru.
Centrorii se monteaza cu ajutorul a 3 legaturi
executate din coliere din poliamida (Nylon)
care se livreaza separat.

The spacers are adjustable 120, 100, 80 or
60 mm by cutting on site.

The spacers have to mount under the sock-
et and at least two pairs of three spacers
for each tube or filter. To mount the spacers
are necessary 3 clamps made nylon cable tie
which are supplied separately.

* LleHTpopbl MOryT 6blTb YCTaHOBAEHbI Ha
120-100-80-60 ™M, uepe3 paspesaHue Ha
CTpOViKe Mpu NMOMOLLM HOXHUL, MW KaTTepa.
LleHTpopbl  CMOHTMpOBaHbI  Moa,  MydTONn
dunbTpa M KUX WUCMONb30BaHME SABASETCS
obsizaTenbHblM, He MeHee [AByX nap
LEHTPOPOB AN15 Kaxzaoro gpunbtpa. LieHTpopsl
MOHTUPYIOTCS nNpu  nomowmn 3  cBsA3en
MCMOMHEHHbIX M3 nonnamMuaHbix konew, (Ny-
lon), koTOopble NocTaBASAOTCA OTAENBHO.

Colier nylon
Nylon cable tie
CTsxkun kabenbHble pa3beMHble

LxHxI Cod - \
[mm] code/kopn /,
219 x 120 ( 100/80/60)* x 20 33904112060 i

RECOMANDARI PENTRU REALIZAREA PUTURILOR CU TUBULATURA DIN PVC

~SPRINGKIT”

Recommendations for drilling wells with PVC tubes “SpringKIT”
PekoMeHAgaunn No NoCTpomke BOASHbIX CKBaXXUH 13 MNBX

Reguli generale:

e Pentru alegerea tevilor si filtrelor din PVC
folosite la tubarea puturilor de apa se vor folosi
diagramele din catalogul Valrom Industrie
SRL - ,SpringKIT - Tubulaturéd PVC pentru
puturi de apa” in mod orientativ, tinand cont
de metoda de foraj folositd, calitatea gaurii
forate si expertiza firmei de foraj.
Recomandam ca adancimea maxima a
putului care se tubeaza cu tevi si filtre din
PVC sa nu depaseasca:

45 m pentru clasa de grosime R8
90 m pentru clasa de grosime R10
300 m pentru clasa de grosime R16.

Adancimea maxima a putului se micso-
reaza tinand cont de cele enumerate la
paragraful de mai sus.

Suplimentar se va avea in vedere ca in timpul
echiparii si curatirii forajului si in exploatare
sa nu se depaseasca diferenta de nivel ,h”
intre nivelul lichidului in tub si nivelul
lichidului (apa, amestec apa - bentonitd -
noroi, etc.) de la exteriorul tubului:

h = 15 pentru clasa de grosime R8

h = 30 m pentru clasa de grosime R10

h =120 m pentru clasa de grosime R16

\,.\lm
INDUSTRIE

instalatii p

General rules:

e Use diagrams from the catalog Valrom
Industrie SRL - “SpringKIT - PVC pipes and
filters system for wells” to select the PVC
pipes and filters as an indication, given the
method used drilling, borehole quality and
expertise qualified of drilling.

We recommend that the maximum depth of
drilling that is done with PVC pipes and filters
do not exceed:

45 m for resistance class R8
90 m for resistance class R10
300 m for resistance class R16.

The maximum depth of the well is
reduced in view of those listed in the
paragraph above.

Additionally you will be given that during
equipping and cleaning the well does not ex-
ceed the difference of level “h” between the
fluid into the tube and the liquid from the
outside of the tube (water, a mixture of water
- bentonite - mud, and so on):

h = 15 m for resistance class R8

h = 30 m for resistance class R10

h = 120 m for resistance class R16.

O6wue npasuna:

e [lnsa Bblbopa Tpy6 u dunbtpoB mn3 MBX
MCNoNb3yeMbIX Ha BOASIHbIX Kosoauax 6yayt
MCNoNb30BaHbl AuarpaMMbl U3  KaTtanora
Valrom Industrie SRL- ,SpringKIT - Tpy6sl
n3 MNBX pana BoAsHbIX Konoaues” Ans
MH(OPMMPOBaHUS, MPUHMMAs BO BHUMaHWE
ncnonb3lyeMblil MeTos, OypeHus, KayecTBo
KonoAua u skcneptusy 6ypoBoi KoMnaHuw.
PekomeHayemM, 4ToObI MakcuManbHas rnybunHa
Konoaua, B KOTOpoM OyAyT WMCMOib30BaHbl
Tpy6bl M unbTpbl 13 MBX He npeBbiwana:

45 M ans knacca TonwmHel R8
90 M ansa knacca TonwuHsl R10
300 m ans knacca TonwmHel R16.

MakcumanbHas rny6uHa Konoaua
yMeHbLUaeTcs npuHMMas BO
BHMMaHue nepeyucieHHble B
npeabiaywem naparpade 3/1eMEHThI.

[ononHutenbHo 6yaeT NPUHSATO BO BHUMaHUeE,
UYTO BO BPEMSI OCHALLEHUS U O4UCTKU BypeHuns
1 BO BPEeMs 3KChsyatauun He AoJKHa 6biTb
npesbilleHa pasHuua B ypoBHe ,h” mexay
YPOBHEM XWAKOCTU B Tpybe U ypoBHEM
xuakoctn (Boja, cMmecb Boja - OEeHTOHMT
- rpsi3b, WUTA.) BO BHELWHEN 4actu TpyoObl:
h = 15 m gna knacca TonwmHel R8

h = 30 m gna knacca TonwmHsl R10

h = 120 M gna knacca TonwmHel R16

*pe baza de comanda / upon firm request / noa 3aka3
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La tubarea putului, in vederea realizarii
tubdrii cu tubulatura SpringKIT din
PVC-U, Valrom Industrie SRL recoman-
da:

o Diferenta intre diametrul gaurii realizate
prin forare si diametrul tevii din PVC folosita
la tubare trebuie sa fie de cel putin 150mm.
¢ Impachetarea tuburilor cu pietrig
margaritar trebuie sa se faca in contracurent,
prin introducerea de apa in interiorul tubului
din PVC in timpul lansarii pietrisului.
Lansarea pietrisului trebuie facuta treptat siin
cantitati mici.

¢ Nu se admite sub nici o forma imbinarea
tubulaturii cu clase de grosime diferite la
realizarea putului. La realizarea tubarii unui
put cu o anumita adancime se va tuba intreg
putul cu teava cu grosimea recomandata a fi
folosita pentru adancimea maxima a putului.
¢ La tubare, inainte de introducerea tuburilor
in gaura de foraj, se va verifica cu atentie
integritatea acestora si se vor curata filetele
de eventualele impuritati pentru a se evita
crearea de tensiuni suplimentare in imbinarea
filetata.

e La infiletarea si manipularea tevilor din
PVC se vor folosi humai scule si utilaje care
nu deterioreaza teava (care au partile care
intra in contact cu teava sau filtrul din PVC
din cauciuc).

¢ In momentul executiei lucrarilor de limpezire
se va urmari nivelul apei in put, astfel incat
diferenta dintre nivelul apei in batal si
aceasta sa nu depaseasca diferenta de nivel
admisibila ,h";

La echiparea putului cu pompa sub-
mersibila:

¢ Trebuie respectat spatiul dat de diferenta
intre diametrul maxim exterior al pompei si
diametrul interior al tevii sau filtrului din PVC
recomandat de producatorul de pompe.

¢ Debitul prelevat de pompa din put trebuie
sa fie mai mic sau cel mult egal cu debitul
putului, indicat in procesul verbal de predare
al putului.

e Pompa trebuie echipata cu soft starter sau
convertizor de frecventa pentru evitarea
socurilor la pornire.

e Pompa trebuie sa fie echipatd cu protectie
termica.

¢ Putul trebuie sa fie echipat cu automatizare
cu senzor de nivel, care sa dea comanda de
oprire a pompei in cazul absentei apei.

VALrom

INDUSTRIFE

At the well casing in order to achieve
with “SpringKIT” PVC-U pipes, Valrom
Industry Ltd recommends:

¢ The difference between the diameter of the
hole amade by drilling and PVC pipe diameter
used must be at least 150mm.

* Wrap pipes with gravel pearls must be done
in counter by introducing water into the PVC
pipes during release gravel. Launch gravel
must be done gradual and in small quanti-
ties.

e It is not allowed under any circumstances
piping joints with different thickness classes
to well casing. To achieve a well to a certain
depth will use the recommended thickness
of pipe to be used to the maximum depth of
the well.

e Before inserting the tubes into the hole
drilling, will carefully check their integrity
and if the threads are cleaned of any dirt,
to avoid creating further tensions on the
threaded joint.

e The PVC pipe threading and handling will
only use tools should not damage the pipe
(which have parts that come into contact
with the pipe or filter made by PVC or
rubber).

e At the time of execution will follow rinse
water level in the well, so the difference
between the water level in the bund (batal)
and it does not exceed the allowable level
difference “h”".

For equip the well with submersible
pump:

* Must keep the distance between the pump
and wall of the well recommended by the
pump manufacturer.

e The pump flow should be less or equal to
the well flow rate indicated in the protocol
of the well.

e The pump must be equipped with soft
starter or frequency converter to avoid
shock at startup.

e The pump must be equipped with thermal
protection.

e The well shall be equipped with automatic
level sensor, give a stop command to the
pump in the absence of water.

Mpwu yctaHoBku Tpy6bl B kKONoaLe, BBUAY
ucnonb3oBaHUATPY6SpringKITusnBX-Yy,
Valrom Industrie OOO pekoMeHAayeT:
. PasHuua Mexay ANaMeTpoB
BbIMOIHEHHOIO  4yepe3 b6ypeHne cTBONA
CKBaXWHbl M AnameTpoM Tpybel u3 [BX,
KOTOpasi MCMonb30oBaHa Ans  BBeAEHUs,
AONXHa 6bITb Mo KpaitHeih mepe 150 MM,
. Ynakoska Tpy6 B rpaBum [0MKHA
6bITb  OCylLlecTBNE€Ha MpPOTUMB  TEYEHWUs,
yepes BBeAEHWE BOAbl BHYTpb TpyO6bl
n3 TBX Bo Bpema nycka rpasus. [lyck
rpaeus LOJDKEH 6bITb oCyLecTBAeH
NOCTENEHHO M B HeEBONbLUMX KONMYECTBaX.
e He pa3pewaetcs HM B KOeM cCliyyae
coefvHeHne Tpyb6 C pasHbIMM Kjlaccamu
TONLWMHBI MPU BbINOAHEHUN Kkonogua. [Mpu
BBEAEHUN TPy B KONoAeL C onpeaeneHHOon
rnybuHolii Tpyba 6yneT BBeAeHa MO BCeW

AJIVHE KONIOALUA, TNpU  PEKOMEHAOBAHHOM
TOJSILUMHE Aans MCMONb30BaHUs ans
MaKCUManbHOMN rny6uHbl Kkosiogua.

o [epepn BBOAOM TPYO B CKBaXMHy cneayet
npoBepuUTb BHUMATENILHO WX LIENOCHOCTb
" HeobxoAuMMO OYUCTUTb BUHTOBYO
Hape3Ky OT BO3MOXHbIX OTJOXEHWUI, BBUAY
nsbexaHnsa  cospaHusa  AOMOJIHUTENbHOro
AABJIEHNS] B  3aBMHUYEHHOM COEAUHEHUM.
o [lpu 3aBMHTbIBAHUN U MaHUNYAUPOBAHUMN
Tpy6 u3 MNBX 6yayT mcnonb3oBaHbl TONLKO
MHCTPYMeHTbl M 060pyAoBaHus, KoOTopble
He nospexaalwT Tpyby (koTopble wuMeT
4YacTu, KOTOpble BXOAAT B KOHTakT C
Tpy6oit nnn cdunbtp u3 MBX u3 kayuyka).
. B MomeHT wucnonHeHusa paboT no
ouncTtke 6yaeT MOHUTOPU3NPOBAH YPOBEHb
BOAbl B KOJIoOALUE, TakuM o06pasoM uTOGbI
pasHuMUa Mexay YpoBHeM BoAbl B ambape
N ypOBHE BOAbl B KONOALE He npeBbilana
NMO3BOJIEHHYIO pasHuLy B YpoBHe <«h»,

Mpw ocHaweHun konoaua c NOABOAHLIM
HacocoMm:

e Heobxoammo cobnwopaTtb MNPOCTPaHCTBO
[AHHOE Ppa3HULON MeXAy MaKCUMasibHbIM

BHELUHUM AnameTpom Hacoca "
BHYTPEHHUM  ANAMETPOM Tpy6bI nnun
¢dunbtpa w3 [BX, pekoMeHAOBaHHOMO
npousBoanTenem Hacocos.

e [1e6UT MONyYEeHHbII HAacCOCOM U3 KonoAua
[OJKEH 6bITb MEHblUe WM caMmoe 6onbluee
paBHbIM C AebuTOM KonoAua, YKasaHHOro
B MpoTOKONEe MO MpUEMKE  Kofoaua.
e Hacoc goskeH 6blTb OCHALLEH MAABHbIM

CTapTepom nnn KOHBEPTOPOM 4acCTOoThbl
onsi mn3bexaHus  LWOKOB  Mpu  Mycke.
e Hacoc gomkeH 6biTb OCHaLLEH TENI0BOW
3aLMTON.

. Konoaeu LOJKEH 6bITb
OoCHalleHaBToMaTu3aumen c LATYUKOM

YPOBHSI, KOTOpbI nepeaaBan 6bl KOMaHAy
OCTaHOBKMW Hacoca B Cjlydae HexBaTKW BOAbI.

*pe bazad de comanda / upon firm request / noa 3aka3
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Transportul, depozitarea si manipularea
tevilor, filtrelor, fitingurilor si acceso-
riilor din PVC pentru tubarea puturilor
de apa

Transportul

La transport tuburile din PVC trebuie
sustinute pe toata lungimea lor, pentru a
evita deteriorarea capetelor acestora din
cauza vibratiilor. Trebuie evitate lovirile,
indoirile, iesirile excesive in afara platfor-
mei pe care acestea sunt sustinute, con-
tactul cu corpuri tdioase si/sau ascutite.
Curelele pentru fixarea incarcaturii pot fi
confectionate din funii sau benzi de canepa,
nylon sau altceva similar; daca se folosesc
cabluri sau benzi de otel, tuburile trebuie
protejate in zonele de contact. Se va urmari
ca tuburile in stiva sa fie suprapuse cu mufa
spre extremitatea stivei, in asa fel incat mufa
sa nu provoace deteriorarea lor, iar daca este
cazul, intre tuburi se vor folosi distantiere
speciale. Este bine ca la fincarcarea fin
mijloacele de transport sa se aseze mai intai
tevile mai grele pentru se a evita deterio-
rarea celor mai ugoare. La transportul auto,
este bine ca tuburile sa nu iasa in afara plat-
formei de incarcare cu mai mult de 1m.

In timpul transportarii pe santier nu se reco-
manda tararea tuburilor pe teren, manevra
care le poate deteriora iremediabil.

incarcarea si descércarea

Operatiunile de incarcare si descarcare
trebuie efectuate cu mare grija
pentru toate materialele si /sau produsele.
La incarcarea/ descarcarea tuburilor, acestea
nu trebuie sa fie aruncate sau tarate pana
la marginile autovehiculelor, acestea vor
trebui ridicate si sustinute cu grija. Daca
aceste reguli nu sunt respectate este posibil
ca mai ales iarna la temperaturi joase sa
provocati rupturi sau fisuri.

Depozitarea

Tevile si filtrele din PVC pentru tubarea
puturilor trebuie depozitate pe suprafete
netede, lipsite de parti tdioase si substante
care ar putea ataca tuburile. Tuburile cu
mufa, in afard de avertizdrile de mai sus
trebuie stivuite pe traverse de lemn astfel
incat sa nu se producd deformarea mufelor.
In afaré de aceasta recomandare se va avea
in vedere la paletarea pachetului de conducte
cu mufa plasarea mufelor alternativ de o
parte si de alta a pachetului cu mufele
iesite in afara. Astfel mufele nu vor suporta
sarcini, iar tuburile vor fi rezemate pe
intreaga lungime. Tuburile nu trebuie
depozitate pe o inaltime mai mare de 1,5m
pentru evitarea deformarii acestora in timp.

VALrom

INDUSTRIFE

Transport, storage and handling of
pipes, filters, fittings and accessories of
PVC casing water wells

Transport

During transport the PVC pipes must be
supported throughout their length, to avoid
damaging their heads due to vibrations.
Shocks, bending, excessive exits off the
platform they are supported, contact with
sharp objects must be avoided. Load retaining
straps may be made of ropes or belts of
hemp nylon; when using steel wires or strips,
tubes need to be protected on the areas of
contact. It will watch that the tubes to be
placed with the jacks in the exterior of the
package, so these jacks do not cause dam-
ages to the tubes, and if is necessary
necessary, between tubes will be used special
spacers. Load the truck in order to protect
the pipes and filters, so first put the hardest
tubes after the lighter ones

In transportation, it is important that the
tubes should not exceed the loading dock
with more than 1 m. During transportation
on site is not recommended to drag pipes on
the ground to avoid damaging them irrepa-
rably.

Loading and download

Loading and unloading operations must
be performed with great care for all
materials and / or products. When loading /
downloading pipes, they should not be
thrown or dragged to the ends of cars, they
will be raised and supported with care.

If these rules are not followed it is possible,
especially in winter, at low temperature, to
induce tears or cracks.

Storage

The PVC pipes and filters casing wells must
be stored on smooth surfaces, without sharp
parts and substances that could damage
the tubes. The tubes with jacks must be
stacked on wooden sleepers so as not cause
deformation of the jacks. It will consider
the package palletizing pipes, plugs alter-
nately placing one side of the package with
protruding jacks. So jacks will not bear tasks
and tubes will be supported throughout
length.

The tubes must be stored on a height not ex-
ceeding 1.5 m to avoid deformation in time.
If they must be stock for a long period, the
tubes must be protected from sunlight with
ensured ventilation.

TpaHcnoprT, XpaHeHue ']
MaHunynauposaHue Tpy6, ¢unbTpoB,
c¢butnHroB n akceccyapos us MNBX pgna
UCMONb30BaHUA B BOASIHbIX KoJioauax.

TpaHcnopT

Mpu TpaHcnopTte, Tpybbl u3 MBX A0MKHbI
6bITb NoAAepXaHbl N0 BCEN UX AJIUHE, BBUAY
n3bexaHus MOBpPeXAEeHUs UX KOHLOB W3-3a
Bnbpaumnini. Heobxogumo wusberaTb yaapsl,
nepenoMbl, YpeaMepHbIe BbIXOAbI 3a Npesebl
nnat@opmbl, Ha KOTOPOW TPybbl MoaAepXaHbI,
KOHTAKT TPy6C OCTPbIMU U / UAKU pexyLmnMmn
npeaMetamn. PeMHu ans  ¢bUKCMpoOBaHUSA
Harpysku MoryT 6bITb caenaHbl M3 TpPOCOB
WIW  NEeHT U3 KOHOMMAW, HEeNnoHa wam
Apyroro nopgobHoro MmaTtepuana;  ecnu
6yAyT MCnonb30BaHbl MPOBOAA WM JEHTbI
u3 crtanu, Tpybbl AOMXKHbI 6biTb 3alUM3eHbI
B 30Hax KOHTakTa. Heobxoaumo cneautb,
yTo6bl TPpYyOb! B WITabene 6b111 pacnonoXeHbl
My@TOl MO HanpasNEHUIO KO BHELUHEN YacTu
wTtabens, Takum obpasoM, YTobbl MycdTa He
nospexaana Tpybsbl, B Cyyae Heo6xoANMOCTH
MOXHO ncnosb3oBaTb crneumanbHble
YNNOTHEHMUS, PexomeHayeTcs, 4yTObbI
Npu Harpyske B TpaHCMNOPTHble CpeacTBa
cnepsa 6bInM yCTaHOBJEHbl 6onee Tsxenbie
Tpy6bl, 4TO6BI M3b6eraTb nNoBpexaeHue
6onee nerkux Tpy6. [NpmM aBTOTpaHcnopTe,
peKOMeHAOBaHO, YTo6bl TPy6bl HE BbIXOAWUIN
3a npeaensl Harpy3o4yHou nnatdopmbl bonee
yeMm Ha 1 MeTp. Bo Bpems TpaHcnopTa Ha
CTPOWKY HE peKOMEeHAyeTCs BOJIoUb Tpy6bl
no 3emse, Tak Npu AAHHOM MaHeBpe TpyObl
MOryT ObiTb MOBPEXAEHbl OKOHYAaTEsbHO.

Harpyska u pasrpyska

Onepauun nNo Harpyske W pasrpyske
LOJKHbI ObITb  OCyLLEeCTBAEHbI C 60bINM
BHMMaHWeM Ans BCeX MaTepuanoB u /
wnu wmsgenuit. Mpun Harpy3ke / pasrpyske
Tpy6, ux He cnepyet 6pocaTb WAM BONOYUL
L0 KOHUA TPaHCNOPTHbIX CPeacTB, TpyObl
Heo6X0AMMO MOAHMMATbL U NOAAEPXKMBaATbL C
6onbwnM BHUMaHueM, Ecnu gaHHble npaBuna
He 6yayT cobnraeHbl BO3MOXHO, 4YTOOblI B
0COBEHHOCTU MpU HU3KUX TemnepaTypax, B
Tpy6ax MOsSIBUAUCH TPeLiuHbl WU NpPOSIOMbI.

XpaHeHue

Tpy6bl n punbTpsl U3 MBX ansa
VUCMNONb30BaHMS B KOMOALAX AOJDKHbI
XPaHWUTbCS Ha POBHbIX NMOBEPXHOCTSX,
BAANN OT OCTPbIX NPEAMETOB U OT BELLECTB,
KOTOpblE MOTYT HAHeCTn Bpes, Tpybam.
Tpy6bl ¢ MydTOl, KpOME NpeAcTaBAEHHbIX
BbllLE NpeaynpexaeHuid, AoSXHbI BbITb
YCTaHOBJIEHbI Ha AepeBsiHHbIX nNnatgopmax,
Takum o6pasom 4ytobbl nsberaTb
Aedopmaumio My@T.

Kpome faHHoii pekomeHaaumm byaeTt umetcs
BBMUAY NpU nanetupoBaHun naketa Tpyb C
MyTOM, UTO6bI My(dTbl 6bIIM pa3MeLLEeHbl
anbTEPHATUBHO MO OAHY U APYrYHO CTOPOHbI
naketa ¢ MydTamMu pacnosiokeHHbIMU
cHapyxwu. Takum ob6pasom, Ha MyPTbl He
6yneTt HanoXxeHo aasneHue, a Tpybbl 6yayT
nopAep>XaHbl Mo BCEW CBOEW AIMHE.
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Sistem de tubulaturi pentru puturi de apa
PVC pipes and filters for wells
Cuctema TpybonpoboaoB A5 BOASHHbIX CKBAaXOKUH

Daca nu sunt folosite o perioada lunga,
tuburile vor fi protejate de actiunea razelor
solare, fara a se impiedica aerisirea lor.
Atunci cand tuburile sunt expediate in pachete
legate cu rame, este bine ca pentru
stivuirea lor sa fie respectate instructiunile
roducatorului. In santierele unde temperatura
mediului poate depasi 25°C pe o perioadd mai
lunga de timp, trebuie evitatd depozitarea
tuburilor in mai mult de doud pachete
suprapuse. Acestlucruarconducelaovalizarea

tuburilor din straturile de jos. Trebuie
tinut cont cad la temperaturi joase creste
probabilitatea ruperii tuburilor din PVC. In
astfel de conditii climaterice operatiunile de
transport, depozitare, instalare trebuie efec-
tuate cu mare grija.

Accesorii

In general accesoriile sunt livrate in ambalaje
speciale. Daca nu sunt ambalate va trebui
evitat ca in faza de depozitare si transport
ele sa fie depozitate dezordonat si va trebui
evitata deteriorarea lor din cauza ciocnirii intre
ele sau cu alte materiale grele.

Garantia produselor se acorda numai in
cazul respectarii recomandarilor de mai
sus.

VALzom

INDUSTRIE

instalatii p

When the tubes are shipped in
packageswithframes, itis bettertorespectthe
manufacturer’s instructions. On sites where
temperatures may exceed 25°C for a
period of time should be avoided the storage
tubes in less than two superposed packages.
This would lead to change the shape of the
tubes from the lower position. Note at low
temperatures increase the likelihood of
breakage.Insuchweatherconditionstransport
operations, storage and installation should
be performed with care.

Accessories

Usually the accessories are delivered in
special packaging. If they are not
packaged must be avoided the storage and
transportthem messy. It must be avoided their
damage because of the collisions between
them or with other heavy materials.

Product warranty
in compliance
recommendations.

is granted only
with the above

Tpy6bl He J[O0MKHbI XpPaHWUTCS Ha BbICOTE
npeebiwatowein 1,5M BBMAy usbexaHus wux
AedopMrpoBaHus co BpeMmeHeM. Ecnu Tpy6bl
He 6yAyT MCNoNb30BaHbl AONTUIA NEPUOA, OHU
AOJDKHbI ObITh 3aliMLleHbl OT BO3AENCTBUSA
COJIHEYHbIX Nnyyeli, 6€3 BoCnpenaTCTBOBaHUS
ux BeHTUnsuuu. Korga Tpy6bl BbiChblnakoTCs
B nakertax 3aBsA3aHHbIX pamamu,
peKOMeHAyeTCs AN UX  pacrnosioXeHus
cobnopaTth ykaszaHua npoussoauTens. Ha
CTpoiikax, rae TemnepaTypa OKpyXatloLlien
cpeabl MoxeT npeBbicuTb 250C Ha 6onee
NpOAO/MKUTENBHBIA  Nepuos, HeobxoAnMO
nsberatb xpaHeHue Tpyb 6onbLue yeM Ha ABe
nayku ofHa Ha ApYroi. DTO MOXeT NpUBECTU

K npupaaHuio Tpybam oBanbHON OpMbI
B HWXHMXx cnosix. CneayeT npuHuMaTb
B pacyeT, U4TO HW3KME TeMnepaTyphbl

nNpuBOAAT K POCTYy BEPOATHOCTM paspbiBa
Tpy6 u3 MNBX. B nopobHbIX KnMMaTtuyeckux
ycnosusax, onepauuMum N0 TPaHCMNoOpTy,
XPaHEHUIO,  YCTaHOBKE  JO/DKHbI  ObITb
ocyllectneHbl C  60MbWIMM  BHUMaHMUEM.

Akceccyapbl

B npuHuune, akceccyapbl NOCTaBASAKOTCA
B CreuuanbHbIX ynakoBkax. Ecnn oHu He
ynakosaHbl 6yaeT Heobxoaumo, uTo6bl Ha
3Tane XxpaHeHus U TpaHCMopTa OHU XpaHUINCh
OpraHu3oBaHo, M HeobxoaMMo usberaTb UX
nospexaeHune, n3-3a yaapeHus mexay coboi
WINn C APYrMMKU TAXENbIMWU MaTepuanamu.

FapaHTus ans usgenwii npepocTaBsieHa
TOJNIbKO B cnyvae co6nroaeHus
rnepeyvumncsieHHbIX Bbille pPeKoMeHAALMi.

*pe bazad de comanda / upon firm request / noa 3aka3
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Sistem de tubulaturi pentru puturi de apa
PVC pipes and filters for wells
Cucrtema TpybonpoboaoB A58 BOASAHHbIX CKBAXOKUH

CABINE PUTURI

Chambers for water wells / Pe3epByap BOASIHbIX CKBa>XWH

Cabina pentru puturi de apa cu capac si sistem inchidere
Chamber with cover and locking system for water wells
PesepByap C KpbIWKOWN U cuctemMoi 6J10KMPOBKU

Diametru Diametru acces inaltime* Masa Cod
diameter/ acces diameter/ height/ weight/ code/kon
avameTp AOCTYyn AnaMeTp BbICOT@ mMacca
[mm] [mm] [mm] [kg]
1100 640 1080 36 33200110010
1100 640 1780 60 33200110015
1100 640 2280 70 33200110020
1500 v 640 1475 66 33200150014
1500 v 640 1975 94 33200150019*
1500 v 640 2450 108 33200150025

*H £ 20 mm

Optional: Scara zincata poate fi
montata in cabinele 1500 in
fabrica Valrom la cerere.

Codul pentru scara zincata 1
metru este 33202000000.

Cabind de put care asigura
protectia armaturilor (si eventual
a altor elemente: vas expansiune,
filtre etc.) necesare alimentarii
locu-intelor cu apa din put.

Pentru conectarea tevii de
put este realizata, pe fundul
caminului, o suprafata circulara
plata coaxiald cu gura acestuia
avand diametrul de D=300 mm,
zona in care se executa orificiu
pentru teava de put cu diametrul
maxim de @250mm. In centrul
zonei plate, din fabricatie, este
prevazutd o gaura @6 mm.

Etansareaintre peretele caminului
si teava de put se realizeaza cu
garniturd (produs optional).
Sistemul de inchidere consta din
doua incuietori dispuse diametral
opus pe capac si o cheie de
actionare.

*H £ 20 mm

Optional: Galvanized ladder can
be mounted in chambers with
1500 mm diameters, on request
in the Valrom factory.

Code for 1 meter of galvanized
ladder is 33202000000.

The chamber ensures protection
for valves (and possibly other
elements: expansion tank, fil-
ters, etc.) necessary for water
supply.

There is in the bottom of the
chamber a smooth D=300 mm
circular surface to access to the
water well. In this area it can be
done a hole maximum 250 mm.
The center of the hole is marked
with a hole about 6 mm
diameter.

Sealing between the chamber
wall and wells pipe is done with
gasket (optional product).
Locking system consists of two
locks located opposite the cover
and a key drive.

\,.\lm
INDUSTRIE

instalatii

pentru apa

*H £ 20 mmllo BbIGopy:
OuUWHKOBaHHas NIeCTHULA MOXET
6bITb yCTaHOBNIEHA B KabuHax
1500 Ha dabpuke Valrom, Ha
3akas.

Koa ansi oumHKOBaHHOM
necTHuupl 1 meTp -

33202000000.
Pesepsyap KOTOPbIW
obecneunBaeT 3aWwmTy

KJlanaHos (M APYruX 3/1EMEHTOB:
pacLnMpUTenbHbIX 6akos,
GUNbTPOB U TA) , HEOEXOANMbIX
AN BOAOCHAGXeHWs  Xunoro
NoMeLLEeHns.

ns coeanHeHuns Tpy6, B HUXHEN
yactm AoMma npounsBoAsTCS
yrnybnenunsa awnametrpom D=300
mm,30Ha B KOTOPYIO NOrpy>aeTcs
Tpyba [ MaKCUManbHbIM
pmametpom 250mm. B ueHTpe
npegycMaTpMBaeTcs  30Ha C
oTBepcTneM 6 mm.

YnnotHeHue
" Tpy6oI
npokaaskomn
LOMONIHUTENBHO).

Cucrtema 6510KMPOBKN COCTOUT U3
ABYX KPAHOB, PAaCMOIOXEHHbIX
HaMNpOTUB KPbILLKK.

Mexay CTeHamu
BbINOJIHAETCS
(nocrtaBnsietcs
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Sistem de tubulaturi pentru puturi de apa
PVC pipes and filters for wells
Cuctema TpybonpoboaoB A1 BOASHHbBIX CKBAX>KUH

MONTAJUL CABINELOR DE PUT

Chambers installation / MoHTax pe3epByapoB ANs1 BOASHbIX CKBAaXXWH

1. Se marcheaza zona de montare a cabinei
in functie de pozitia putului. Tubul putului va
trece printr-o zona plata circulara (concentrica
cu zona de acces in cabina) a carui centru
este identificat printr-o gaurd @ 6 mm in
baza cabinei.

2. Se sapa groapa de instalare in zona
putului, cu dimensiuni corespunzatoare fin
asa fel incat sa existe un spatiu de cca. 30-
40 cm 1n jurul cabinei pentru introducerea
echipamentului de compactare. Fundul gropii
trebuie sa fie plat.

VALzom

INDUSTRIE

instalatii

pentru

1. Mark the mounting area of the chamber
according to the position of the well. The
well pipe will pass through a smooth circular
surface (concentric with the access zone of
the chamber) for wich center is indicated by
a hole @ 6 mm in the base of chamber.

2. Dig the pit installation in the shaft area.
Distance from the chamber to the pit wall
must be at least 30 - 40 cm, needed for
compaction equipment. The bottom of the
pit must be flat.

1. MapkupyeTcs 30Ha MOHTaxa KabuHbI
B 3aBMCMMOCTM OT MO3uMUMM  KoJsoAua.
Tpybbl konojua Jo/KHa MPOXOAUTb MO
POBHOW KpyrnoW 30He (KOHLEHTpUYECKOW
C 30HOM pocTyna B KabuHy) LEHTp KOTOopoi
onpeneneH oteepctueM B @J6 MM B OCHOBE
KabuHbl.

2. BbikonaTtb siMy Ans YCTaHOBKU B 30HE
KONoALa, C COOTBETCTBYHOLMMU pasMepamu,
TakuMm o6pasom, 4Tobbl CyLlecTBOBaO
npocTpaHcTeo B okono 30 — 40 cM BOKpYr
KabuHbl Ang BBEAEHUS YCTaHOBKU ANsl
KOMMNakTupoBaHus. [IHO siMbl JOMKHO BbITb
POBHbIM.

*pe bazad de comanda / upon firm request / noa 3aka3
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Sistem de tubulaturi pentru puturi de apa

PVC pipes and filters for wells

CucteMa Tpy60onpo60a0B AN BOASHHbBIX CKBaX>XWUH

3. Se realizeaza patul de nisip sau radierul de
beton armat in functie de solutia proiectata /
adoptata in functie de dimensiunea cabinei si
stabilitatea solului.

Atentie!

« In terenuri argiloase, indiferent de dimensi-
une, cabina se va monta pe radier de beton
armat.

e Indiferent de natura solului cabinele DN
1500 se monteaza pe radier din beton armat.

4, Se pregadteste cabina : se gdureste zona
de acces a tubului putului cu carota si se
realizeaza etansarea cu garnitura.

Pentru a usura montarea cabinei, lubrifiati
garnitura cu lubrifiant pe baza de silicon si
sanfrenati 15° tubul putului.

NU folositi uleiuri sau grasimi minerale.
Asigurati-va ca garnitura si tubul putului
care se monteza sunt curate in zonele de
montare (faranisip, pietrig, moloz, etc), deacest
lucru depinde siguranta etansarii.

5. Manipularea cabinelor se face cu
masini sau dispozitive de ridicat in santier
(ex. macara). Se aseaza cabina cu grija
astfel ca trecerea tubului prin garnitura de
racord sa nu fie compromisa. Pozitia cabinei
la final trebuie sa fie stabila.

6. Se executa cu carotd/freza
corespunzdtoare trecerile prin cabind pentru
conectarea la instalatia de apa.

Se monteazd garnitura si se trece teava de
aductiune si se orienteaza catre locuinta/
aplicatie prin transeu.

Atentie!

Trecerile se fac obligatoriu prin suprafetele
plate si nu pe nervura, diametrul maxim de
trecere D 125 mm.

Dimensiune tub*
tube dimensions*/

Dimensiune carota*
drill dimensions*/

3. It makes the sand bed or concrete slab,
according to design/adopted solution,
depending on dimension of the chamber and
soil stability.

Attention!
e In clay areas, regardless its capacity, the
chamber will be mounted on concrete slab.

e Chambers with DN1500 will always be
installed on concrete slab, regardless of the
nature soil.

4. Prepare the chambers: drill the access
zone of the well pipe and place the gasket.
For easy mounting lubricate the seal with
silicone-based lubricant. Chamfer well pipe
at 15°.

DO NOT use mineral oil or grease. Make sure
the gasket and well pipe are clean (without
sand, gravel, debris, etc.), of this depends
the safety sealing.

5. For handling of chambers use lifting
devices (ex. crane). Place the chamber care-
fully so that the crossing of well pipe through
the gasket not be compromised. Final
position of chamber must be stable.

6. Drill chamber walls for connection to the
water installation. Place the gasket, pass the
water supply pipe.

Atention!

The passage through the chamber wall will
be made only on plane surface and do not on
the ribs, maximum diameter of the hole will
be 125 mm.

3. BbinonHsaeTcs necyaHas 3acbinka uam
»*ene306eToHHOe OCHOBaHWE B 3aBUCUMMOCTM
OT NMPOEKTHOI0 pELLEHNsI NCXoAs U3 06bEMOB
Konoaua u CTabunbHOCTU rpyHTa.

BHumaHue!

® B rAMHMCTONM No4yBe, HE3aBUCMMO OT
pa3mepoB KosnoaLa, Heo6xoANMO OTNIUTb
6eToOHHOE OCHOBaHME NoJ YCTaHOBKY.

* He3aBMCMMO OT XapaKTepUCTUK rpyHTa
konogubl DN 1500 ycraHaBnusatoTcsi Ha
»*ene306eTOHHOM OCHOBaHMUK.

4. MNoAroToBUTb KAbUHY: NPOCBEPSIUTL 30HY
AocTtyna Tpy6bl konoaua npy NOMOLWM KepHa
1 OCYLLECTBUTb EPMETM3ALMNIO NMPU NOMOLLM
ynaoTHeHus. BBuay ynpolieHns MoHTaxa
KabuHbl, cneayeT cMasaTb YMJIOTHEHNE
Mac/ioM Ha OCHOBE CUNMKOHa U ckocuTe 15°
Tpy6bl KONOALA.

HE cnepnyeT ncnonb3oBaTb MMHEpPasbHble
macna wam xwupsbl. MpoBepbTe, YTOObI
ynnoTHeHune u Tpyba konoaua 6binu
UMCTbIMM B 30HE MOHTaxa (6e3 necka,
rpaBuvs, rpsiav U Tak ganee), oT 3Toro
3aBucuT 6€30MacHoOCTb repMeTusaumm.

5. MoHTa)x KabuH ocylecTBnaeTcs npu
NOMOLLUY MALLWH UM NOABEMHbIX YCTaHOBOK
Ha cTpoiike (K npuMepy KpaHa). YcTaHoBUTE
kabuHy BHMUMaTENbHO, TAaKMM 06pa3om,
4yTOo6bI Nepexos Tpybbl Yepes ynjaoTHeEHNe
coeanHeHust He 6b110 ncnopyeHo. Mosnuus
KabuHbl B KOHLEe f0/MKHA 6bITb CTabUNbHOW.
6. Mpwn nomowm kepHa / dppesa
MCMOJIHAIOTCS COOTBETCTBYHOLLME NEPEXOAbI
yepes kabuHy ANs NOAKJOYEHUS B CUCTEME
BoAonoaayvn. MoHTUpyeTCs yNnoTHEHne

1 nepeBoanTCs Tpyba BoAOCHAOXEHMUA 1
OpUEHTUpPYEeTCs K AOMY / annavkauuu no
MapLupyTy.

BHuMaHue!

Mepexoabl BbINOAHAKTCA TOIbKO Yepes3
NJOCKUE NOBEPXHOCTU, a He yepes
ycunuTenbHble pebpa, MakCMManbHbIi
Avametp nepexoga D 125 mm

Dimensiune garnitura*
seal dimensions*/

pa3mep TpybbI* pasMep kepHa* pa3Mep ynioTHeHUs*
@ 25 2 40 @ 40 x 25
2 32 2 40 @ 40 x 32
2 40 2 64 D 64 x 40
? 50 2 64 @ 64 x 50
2 63 273 @ 73 x 63

* Tuburile, garniturile si frezele se coman-
da separat, nu fac parte din completul de
livrare al cabinei.

instalatii

\,.\lm
INDUSTRIE

pentru

* Well tubes, seals and drills must be or-
dered separately.

* Tpy6bl, yNAOTHEHUSA U Dpe3bl
3aKasblBalTCS OTAENbHO, OHU HE BXOASAT B
Habop NocTaBkK KabuHbI.

*pe baza de comanda / upon firm request / noa 3aka3

apa, gaz si

canalizare



Sistem de tubulaturi pentru puturi de apa
PVC pipes and filters for wells
Cuctema TpybonpoboaoB A5 BOASHHbIX CKBAaXOKUH

7. Se acopera cu capac.

8. Se umple spatiul dintre cabina si peretii
gropii cu straturi de cca 25-30 cm material
de umplutura - nisip sau pamant fara pietre,
moloz sau alte particule proeminente care
pot zgaria peretii cdminului. Fiecare strat se
compacteaza cu atentie pana cand se ajunge
la gradul de compactare Proctor adecvat
terenului, astfel incat sa se umple tot spatiul
din jurul cdminului.

ATENTIE!

e In terenuri argiloase, cabina, indiferent
de dimensiune, se va monta pe radier de
beton armat, la care se va realiza un drenaj,
materialul de umplutura al drenajului va fi
pietris cu granulatia 20-30 mm, stratul final
de acoperire poate fi argila sau pamant veg-
etal.

e In cazul in care cabina se va monta in zone
in care nivelul panzei de apa subterana este
la micd adancime (deasupra nivelului bazei
caminului), cdminul se va aseza pe fundatie
de beton dimensionata conform conditiilor
hidrogeologice si statice ale pdmantului
(grosimea trebuie sa corespunda rezistentei
substratului de pamaént) si se va betona
partial sau total, in functie de nivelul apei
freatice. In cazul betonarii pentru echilibrarea
presiunii exercitata de betonul turnat asupra
peretilor cabinei este necesar ca pe interior
sd se sprijine cu o sipcd. Turnarea se face in
straturi de cca 30 cm. Inainte de turnarea
betonului se scade nivelul apei prin pompare
sub nivelul radierului de beton.

In cazul montdrii echipamentelor poate fi
necesara executarea izolarii cabinei si a
ventildrii. Atentie la conditile de montaj si
utilizare ale echipamentelor.

A nu se uita montarea cablului de alimentare
al echipamentelor. Acesta poate fi introdus in
cabina prin presetupa corespunzatoare.

Montarea cabinei si a instalatiei se face in
conformitate cu normativele de protectia
muncii in vigoare.

INDUSTRIE

VALzom

instalatii

pentru

7. Place the cap.

8. Fill the space between the chamber and
pit walls with 25 - 30 cm layers of stuffing
materials - sand or soil without stones,
debris or proeminent small parts that can
scratch chamber walls. Each layer must be
carefully compacted in order to fill all the
empty space around and until it reaches
the degree of ground compaction.

ATTENTION!

e In clay areas, regardless its capacity, the
chamber will be mounted on concrete slab,
to which will provide a drainage. Backfilling
material will be gravel with 20-30 mm
granulation. Final coating layer can be clay
or topsaoil.

e If the groundwater level is above the
bottom of the chamber, this must be placed
on a concrete foundation sized according
hydrological and static conditions of soil.
Depending on groundwater level the chamber
shall be buried partially or totally in concrete.
The walls must be supported inside the
chamber with slats. Pouring concrete is made
in 30 cm layers.

In case of mounting equipments the chamber
will be isolated and ventilated.

Pay attention to the conditions of installation
and use of equipment.

Do not forget the power cable installation.
This can be inserted in the chamber through
cable gland.

Chamber mounting and installation is made
in accordance with the standards of labor
protection.

7. HakpbiBaeTcst KpbILIKOWA.

8. HanonHsieTcss  NpOCTPaAHCTBO  Mexay
KabVHOW M CTeHaMM SiMbl MPU MOMOLUN C/IOEB
B okono 25 - 30 CM HanoOMHUTENbHOro
Matepuana - necka wunu semnun 6e3 kamHen,
rpsi3av Unu Apyrnx 60nblUIMX YacTuL, KoTopble
mMornv 6bl noBpeAnTb Konoael,. Kaxabiin cnon
6yaeT KOMNaKTUPOBAH BHUMATENbHO, NOKa He
6yaeT [OCTUTHYT COOTBETCTBYHOLMI YPOBEHb
KOMMakTupoBaHus Proctor apekBaTHbI Ans
nouysbl, TakMMm o06pa3oM 4yTObbl HaMOJHUTb
BCE NPOCTPAHCTBO BOKPY KONOALA.

BHUMAHME!

e B rnavHucTOW nouBe, He3aBUCUMO OT
pasmepoB KonoAua, HeobxoAMMO OTAUTb
»xene3obeToHHOe OCHOBaHWe Noj, YCTAHOBKY,
B KOTOpOM TpebyeTcs obecneunTb ApeHaxHoe
oTBepctMe. B kauvectBe mMartepuana Aans
3acbINKW UCNOMb3YyeTCs rpaBuii rpaHynsumen
20-30 MM. OkOH4YaTenbHbIV CNOW 3acbinaeTcs
FIMHON WA TPYHTOM,

e B TOM cCnyuyae, ecnu kabuHa Oyper
MOHTMpOBaHa B 30HaX, TrAe YPOBEHb
NoANOYBEHHbIX BOA HAXOAUTCS Ha HE6oNbLIOW
rnybuHe (Hap YPOBHEM OCHOBbI Konoaua),
konogel, 6yaer ycrtaHoBneH Ha OeTOHHON

OCHOBE, NO pa3MmMepaM B COOTBETCTBUU C
rmaporeosiorn4ecknmmn n CTaTU4ECKNUMHU
ycnopmammn 3emMnu (TOJ'IIJJ,VIHa AO0JKHa

COOTBETCTBOBATb COMPOTUB/IEHMIO MOACNOS
3eMnn) u 6yaeT YacTUYHO WAWM MOJIHOCTBIO
3a6eToOHNPOBaH, B 3aBUCUMOCTU OT YPOBHS
NoANoYBEHHbIX BOA. B cnyyae 6eToHnpoBaHus
ANSl BblpaBHWBaAHUS JaBneHusi 6eToHa Ha
CTE€Hbl KabWHbl Heo6XoAMMO, YTOObI BHYTpMU
6bina ncnonb3osaHa peika. beToHnposaHne
oCyLLecTBNsieTCcs B Cnosix no okono 30 cm.
MNepen 6eToHMpoOBaHMEM cnepsyeT MOHU3WUTb
YpOBEHb BOZAbl, MPU MOMOLUM Hacoca, Huxe
YPOBHSI pocTBepka 6eToHa.

B cnyyae MOHTMpOBaHWSI OCHaLLEHUs MOXeT
cTaTtb HeobxoAMMOW u30/MpoBaHue KabuHbl
N BEHTUAALNN,

Ypaenute BHUMaHME YCNIOBMSIM MOHTaxa MU
MCnonb3oBaHWs oOcHalleHus. He cneapyet
3abbiBaTb 0 MOHTaxke kabens Ans nuTaHus
ocHaleHuns. OH MoXeT ObITb BBELIEH B KabUHY
yepe3 COOTBETCTBYIOLLEE YNIOTHEHNE.

MoHTax KabuHbI n YCTaHOBKM
ocyLlecTBAsieTCst B COOTBETCTBUU C
AeficTBYIOWMMM  HOpMaTUBaMM NO  OXpaHe
Tpyaa.

*pe bazad de comanda / upon firm request / noa 3aka3

apa, gaz si

canalizare




